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ENEKTPUYECKW BOWMNEP

34 ynaTpesa

ELECTRIC WATER HEATER

Instructions far use and maintenance

INEKTPUHECKWA BO[JOHArPEBATE/Tb

TERMO DE AGUA ELECTRICO

Instrueciones de usa y mantenimients

AQUECEDOR ELETRICO DE AGUA

Instrugdes de usa & manutencao

ELEKTRISCHER WARMWASSER-SPEICHER

Istruzioni di uso e manutenziane

SCALDABAGNI ELECTTRICI
Gebrauchsanleitung und pflege

PODGREZEWACZE ELEKTRYCZNE

Instrukeja instalacji uzytkowania | obstugi

EéLEKTRICKY OHRIVAC voDY

vod k pouditi a ddi

ELEKTRIENI GRELNIK VODE
Navodila za uparabe in vedrfevanje

ELEKTRIENI BOJLER

Uputstvi za upatrebu | adriavanje

ELEKTRIENE GRIJALICE VODE

Upute za uparabu | odriavanje
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BOJLERIT ELEKTRIK
Instruksioni pér shirytzimin
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ELEKTRICKY OHRIEVAC VODY

Navad k ohsluhe a ddrzbe

ELEKTRINIS VANDENS SILDYTUVAS
Pajogime, naudajima irpreti ros instrukcija

ELEKTRILINE VEEBOILER
Paigaldus ja kasutusjubend

ELEKTRISKAIS UDENS SILDITAJS

Lietasanas un apkopes

) HAEKTPIKO BEPMOLIQOND

OBnyles xpAoeis wal suvtnpnans

ENEKTPWUYEH BOJNEP
WHETRYIUM 30 ynatpesia W CapHyRaie

BOILER ELECTRIC

Instructuni de utilizare si intreinginere

CHAUFFE-EAU ELECTRIQUE

Instruction dinstallation et de fonctionnement

ELEKTRISCHE BOILER

|mstructies voor gebrulk en anderhoud
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|. BAMHW MPABUNA

1 HaCTOHI.IJ,OTO TEXHWYECKO onucaHne N MHCTPYKLKWA 3a ekcnnoatauna Uma 3a uen aa Bu 3ano3Hae c
N3[eNneTo W YCNOBMATA 3a HErOBOTO NPABUIHO MOHTUPaHE W eKcnnoaTauma. MHCTPYKLMATa e NpefjHa3HaueHa
1 33 NpaesocnocobHuTe TEXHULUW, KOWTO Liie MOHTUPAT NbpBOHAYaNnHo ypeaa, AeMOHTUPAT U PEMOHTUPAT B
Cnydail Ha noepega.

2. Cna3BaHeTo Ha YKa3aHWATa B HAaCTOALLaTa MHCTPYKUWA € npegM BCUYKO B MHTEPEC Ha KynyBada. 3a&‘}1H0
CTOBA e W eIHO OT rapaHLMOHHWTE YCNOBMA, NOCOYEHW B rapaHLMoHHaTa KapTa, 3a fia MOXe KynyBaybT Aa
non3ea 6e3nnaTHo rapaHUMOHHO obcnyxBaHe. [TPON3BOANTENAT He OTrOBapA 3a MOBPeAW B YPeaa, MPUHMHEHN
B pe3ynTart Ha ekcnnoartayua wiunn MOHTaX, KOWTO He CbOTBETCTBAT Ha YKa3aHWATa W MHCTPYKLWKUTE B TOBa
PBKOBOAOCTBO.

3. Enektpuueckuat boitnep otrosaps Ha usnckeaHwaTta Ha EN 60335-1, EN 60335-2-21.

4. To3n ypeq e npefHa3HauyeH Ja 6bae v3non3eaH oT geua Ha 8 U Hag 8 rogullHa Bb3pacT U Xxopa
C HamManeHw ¢H3I.-‘ILIGCKH, YYBCTBUTENHW UNK YMCTBEHWN CﬂOCOﬁHOCI’H, MK Xopa C n1unca Ha onuT K1
No3HaHWA, ako Ca Nog Haﬁmop,eHme WKW MHCTPYKTUPaHW B CbOTBETCTBKUE C 6esonacHara yr|0Tpe6aTa
Ha ypepa v pa3bupart onacHOCTUTE KOMTO MOraT Aa Bb3HMKHAT.

5. Jeuata He Tpsabea ga c WrpaAT ¢ ypepaa.

6. NounctBaHeTo 1 OﬁCKy?KBaHETO Ha ypefa He TpﬂﬁBa [a Cce N3ebpllBa OT gela KOWTO He Ca noj
Hap3op.

=3
BHUMAHUE! HenpasunHuam MOHMAX U cébp3saHe Ha ypeda moxe da 20 Hanpasu
onaceH za Japaeemo u Xusoma Ha nompeGumenume, Kamo e 8b3MOXHO 0a HaHece
mexxKuu mpa&nu nocnedcmaus 3a mAaxX, aKNIOYUMENHO HO He caMo ¢u3ﬂ'{£ﬂfﬂ yspe;xaanun H/
unu cmspm. Tosa cwvuyo moxe da dosede 0o wjemu 3a umyujecmeomo um /yepexdaHe u/unu
YHUWOXasaHe/, KAKMO U Ha MO&a Ha mpemu Auyd, NPUHUHEHU BK/TIOYUMENIHO HO He CaMo om
Hasoamzaane, 83pus u noxap.
MOHmG)Kbm, Cépp3eaHemo KoM eoaonposoaﬂama u enekmpuyeckama mpexa, u 8b8eX0aHemo
8 ekcnnogmayus cnedsa 0a 6wvdam U3BBPWSEAHU CAMO U €OUHCMBEHO Om NPasocnocobHu
eflekKmpomexHuUyu U MmexHuyu 3a pemMoHm U MOHmax Ha ypeda, npudobunu ceosama
anSOCHOC()ﬁHOCm Ha mepumopuama Ha abpmaeama, HGQ KOAMO Ce ussspuieam MOoHmMaxsm u

swaexodaHemo & eKkcnaoamayua Haypeaa u 8 ceomeemacmasaue c HopmamusHama uype66a.
vy

& g N
ﬁ 306p0HﬂBGm Ce B8CAKAKBU NPOMEHU U npeycmpoucmea 8 KOHCMpYKYuama u enekmpu4deckama

cxema Ha bolinepa. lMpu koHCcMamupaHe Ha Makusa zapaHyusama 3a ypeda omnada. Kamo
npomeHu u npeycmpolicmsea ce pasbupa 8CAKO Npemaxeare Ha 8n0XeHu om npouzsodumens
enemeHmu, 82paxdaHe Ha OONBAHUMENHU KOMNOHeHmMu 8 6olnepd, 3amaHad HA enemeHmu c
\ gHano2u4HU HeodobpeHu om npousgodumenas.

>y

MoHuTtax

|. EnektpuueckuaT boitnep 4a ce MOHTUPa CaMo B NMOMELLEHUA C HOpManHa noXapHa obesonaceHocT.
2. Mpv moHTax B BaHs Toi TpsabBa aa Hbge MOHTUPaH Ha TakoBa MACTO, Ye fia He Bbfe obnveak € BoAa OT Ayw
Wnu gyui-cnylianka.

3 EJ’]EKT[JI-‘IHE‘CKI-‘IHT 50[:1!19;) € NpefHa3Ha4yeH 3a ekcnnoartauMa camo B 3aKpuUTh W OTONNAEMW NOMELLEHWA, B
KOWTO Temnepatyparta He naga nod 4°C v He e npefHasHaveH Aa paboTi B HENPeKbCHATO NPOTOUEH PEXIM.

4, MOHTaXbT CTaBa KbM MeTanHW NNaHkK (JOCTaBeHK C ypeaa), KoMTo NpeABapuTenHoO Ce MOHTUPA KbM CTeHaTa
c aea awobena (goctaeenu ¢ ypepa - fig. 3.

Cebp3saHe Ha 6oiinepa KbM BOONPOBOAHATA MpeXa

1. ¥peasT e npegHa3zHayeH Ja obe3neuasa ¢ ropela Boga 6utoBn obekTy, UMmalliy BOAONPOBOAHA
MpE»a C HansAraHe He noseuye ot 6 bars (0.6 MPa).

2. 3aibmKUTENHO € MOHTMPAHETO Ha Bb3BPATHO-NPeANa3HNA KNanax, ¢ KoNTo e 3aKyneH 6oinepa. Toi
Ce MOCTaBsl Ha BXOJa 3a CTY[ieHa BOJa, B ChOTBETCTBYE CbC CTPENIKATa Ha Kopnyca My, KOATO YKa3Ba NocokaTa Ha
BXOfALLaTa BOAA.

WsknioueHue: Ako MeCTHWUTE perynaumnm (HopMK) M3UCKBAT M3NON3BAHETO Ha APYr NPeAnaseH KnanaH

unun ycTpoicTeo (oTrogapAaw Ha EN 1487 unw EN 1489), To Toi Tpsabea aa 6bae 3akyneH QONbAHWUTENHO.

3a ycTpoiicTea otroBapAwm Ha EN 1487 makcumanHoto obaseHo paboTHo HanAraHe Tpabea pa bbge 0.7




MPa. 3a apyrv npegnasHn KnanaHwu, HanAraHeTo Ha KoeTo ca kanwbpupaumn Tpabsa aa bbae ¢ 0.1 MPa nog m
MapKWpaHOoTO Ha TabenkaTa Ha ypefa. B Tean cnyyaw Bb3spaTHO NpeanasHmUA KnanaH ocTaBeH C ypeaa He
TpAbBa fa ce n3non3ea.

3. Bv3eparTHo-npeanasHWAT KnanaH 1 Tpebonposoaa oT Hero kbm bonepa Tpabea fa 6vaar
3aLyMTeH OT 3aMpb3eaHe. [pu ApeHnpaHe ¢ MapKyy — CBoBogHWAT My Kpaii TpabBa BuHaru aa
e OTBOpeH kKbM aTMochepaTa (Aa He e noToneH). Mapkyuya cblyo TpAbBa fa e ocurypeH cpelly
3aMpb3BaHe.

4. 3a 6e3onacHaTa pabota Ha bolnepa, Bb3BpaTHO-NpPeANa3HWA KnanaH pefoBHO fla ce NoYncTBa
v npernexga Aanv GyHKLUWOHMPA HOpPManHo /na He e 6nokupaH/, KaTo 3a palioHUTE CbC CUIHO
BapoBWTa BOAA fla Ce NOYMCTBA OT HaTPyNaHWA BapoBWK. Ta3u ycnyra He e npeameT Ha rapaHLMOHHOTO
obcnyxBaHe.

5. 3au3bArsaHe NpUUYMHABAHETO HA Bpeay Ha NOTPEBUTENA 1 Ha TPETU LA B Cy4Yan Ha HEM3MNPaBHOCT
B cuCTeMaTa 3a cHabaagaHe c Tonna Bofa e HeobXxoAWMO ypesa fia ce MOHTMPa B NOMELEHUA Mmatym
NoAoBa XMAPOM30ONaUWA 1 ipeHax B KaHanwu3auwaTa. B HMKakbB cnyvaw He cnaraiite nop ypepa
npegmeTy, KOWTO He ca Bofoyctonumsu. [pu MOHTMpaHe Ha ypena B nomeleHwsa 6e3 noposa
Xnpon3onayua e HeobxoauMo fa ce Harnpasy 3aLWMTHa BaHa MOf HETO C ApeHa) KbM KaHanu3auuaTa
6. Mpwn ekcnnoaTauwa (peum Ha HarpABaHe Ha BogaTa), € HOpPManHo fia kane Bofa OT OTBOpa 3a
W3TOYBaHE Ha npeanasHuA Knanad. Cowmat TpAbBa fa 6bae ocTaBeH OTKPMT KbM atmocdepara.
Tpabea pa 6bgaT B3eTW NpeaBapUTENHN MEPKWM 33 OTBEXAaHe unu cbbupaHe Ha M3TEKNoTO
KONMUecTBO 3a n3bArBaHe Ha WeTw.

7. MNpwn BepOATHOCT TemnepaTypaTta B NOMeLleHneTo ga cnagHe nog 0°C, 6oinepst TpAbea aa ce
N3TOuN.

Korato ce Hanara u3npa3BaHe Ha 6oinepa e 3abmkUTENHO MHPBO fAa NPEKbCHETE eNeKTPUYECcKOTO
3axpaHBaHe KbM Hero,

Mpoueaypa 3a nsrousaHe Ha 6oinep c npegHasHayeHue 3a moHTax MOJ MUBKA:
1. 3kniouBaTe BOMNEpPLT OT eNeKTpuYecKaTa mpexa
2. lemoHTMpaTe CBbp3BallaTa BOAONPOBOAHa apmaTtypa oT boinepa.
3. lemoHTpaTe Boinepa OT MACTOTO Ha KOETO e OKayeH 1 ro obpblyate ¢ TpbbuTe HagoNy KbM Noga

KaTo u3neiite BofaTa B NPeABapUTENHO NOArOTBEH 3a LenTa Cby. M3uakaiite fokaTo u3teye yanata
Boga ot boinepa.

Cebp3BaHe KbM enekTpuyeckara mpexa

1. He exniouBaite boitnepa 6e3 ga cte ce ybegunu, ue e nbneH ¢ Boga.

2. AKko 3axpaHBalmA WHYp (NpY MofenuTe OKOMNNEKTOBaHW C TaKbB) e NoBpefAeH Tol Tpabea aa
bbae 3ameHeH OT CepBM3EH NpepacTasuTen unm nuue ¢ nofobHa Keanupukauma 3a ga ce usberHe
BCAKAKbB PUCK.

3. [NoBpeme Ha 3arpsBaHe OT ypeaa MoXe Aia MMa LyM OT CBUCTeHe (3aBupalya soga). ToBa e HopmanHo
1 He uHANKMpa nospea. LymbT ce 3acunBa C BpeMeTo 1 NpUUYnHaTa e HaTpynaHus BapoBUK.

YBakaemm KnneHTw,

Exnner HaTESY copgeuHo Bu yectutin HoBara nokynka. Hapasame ce, ye HoBuAT Bu ypep we ponpuHece 3a
nogobpnagaHe Ha KomdopTa BbE Bawmna gom.

Bwnrapckm AHCTRYRUMA 32 ynoTpe6a w nogapowka 3



Il TEXHUWYECKW XAPAKTEPUCTUKIA
1. HomuHanHa BmecTumocT V, nuTpw - Buk Tabenkarta
BbpXy ypena
2. HomuHanHo HanpeskeHne - Bk Tabenkara Bbpxy ypena
3. HomuHanHa mowHocT - Bux Tabenkata Bbpxy ypeaa
4. HomwHanHo HanArae - B Tabenkarta BbLpXy ypena

A

5. Twn Ha Bolnepa - 3aTBOPEH akymynupaty
BOJOHarpesares, ¢ TONIoUsonaluns

6. [lHeBHO NoTpebneHne Ha enekTROEHEPTUA - BUXK
Mpunoxerve |

7. ObsaseH TosapeH npodun - Bux MpunoxeHue |

2. Konu4ecTBoTO Ha cmeceHa Boga npu 40°CV40 B
nuTpK - B Mpunosenue |

9. MakcumanHa TemnepaTypa Ha TepMoCTaTa - BUK
Npunomenue |

10, @abpuyHo 3a0adeHn TeMNepaTyPHY HaCTROMKK -
Bk Mpunoxerne |

11. EHepruitHa eeKTMBHOCT NPM NOATPABaHE Ha BOAaTa
- Bux Mpunoxexue |

IIl. OMMCAHUE U MPUHLUMWN HA AEACTBUE
YpepwT ce chcTow OT KOPNYC, hnaHeL, NnacTMacos
KOHTPONEeH NaHen v Bh3epatHo-Npeanased Kknanax.
1. KopnychT ce cbcToM OT CTOMaHeH pesepsoap
(BOpoCHABPKATEN) M BbHLUHA NNacTMacosa 0bBMBKa
c Tonnomsonauva mexay Tax. Bogocuabpxatena e
ocurypeH c gee Tphbu ¢ pesba G 12" 3a nopasaHe
Ha CTyAeHa Bofa (CbC CUH NPBCTEH) U M3NycKaHe Ha
Tonna (c YepBeH NpboTeH). BuTpelwHna pesepeoap e
n3paboTeH OT YepHa CTOMaHa 3alMTeHa OT KOPO3WA CbC
cneynanHo CTeKNO-KEpaMW4YHO NOKpUTHE,
2. Ha ¢naHeua e MOHTUPAH eNeKTPUYEecKkn Harpesaten
1 MarHesnes aHofeH npotekTop. Nocpeacrsom bonTtose
TOM & MOHTWPaH KbM BOAOCHAbPMKATENA.
EnekTpWueckWAT HarpesaTten cny#u 3a HarpABaHe Ha
BOfjaTa B pesepsoapa W ce ynpasnAea oT TepmocTaTa,
KOWTO aBTOMaTU4HO NoAAbRKa onpefeneHa
Temneparypara.
Ha nnactmacoBuaT KGHTPOHEH naHen ca MOHTUPaHW:
perynupyem TepMocTaT , TePMOWU3KNIUBaTEN W CUrHaNHKW
namnun
TepMU3KNIOYBATENAT € YCTPONCTBO 3a 3al1Ta ot
NperpRBaHe KOETO M3KNHYBa HarpeeaTena ot
eneKkTpuYecKaTa Mpexa, Koraro Temneparyparta Ha sofara
[OCTUrHE TBbPAE BMCOKM CTOMHOCTK. B cnyyaii ye ToBa
YCTPOWCTBO ce 3afeiicTea e Heobxogumo fa ce obbpHeTe
KbM CepBuna.
KoHTponuuTte namnu /8 3aBMcUMOCT OT Mogena/, Ha
KOHTPOMHWA NaHen yKaspaT pexuma B KOWTo ce Hamnpa
ypena.
MarHesneBnAT NPOTEKTOP AONBAHWTENHO 3alyWTaBsa
BLTPELUHMA pe3epeoap oT Kopo3wna npw boinepute cbe
CTbKIO-KepaMUYHO MOKPUTHE.
3. Bbr3BpaTHO-NpeanasHWAT KnanaH npefoTepaTABa
MBAHOTO U3NpassaHe Ha ypeda Npw cnipaHe Ha
noAasaHeTo Ha CTyeHa Bofa oT BOAONPOBOoAHaTa
mpexa. Tol 3almTaBa ypena or nosylasaHe Ha

BHUMAHUE! Tosa He e HanmeaHsmo om sodonposodHama
mpewa. To e ofmeeromo 30 ypeda u ce omHacs 80
LBUCKBAHUAMA HA cmandapmume 3a BesonacHocm.

HanAraHeTo BbB BOAOCHALPMKATENA A0 CTONHOCT
Mo-BUCOKa OT IONYCTUMATa NP PEXUM Ha 3arpABaHe
(! npw noBuILaBaHe Ha TeMnepatypata HansraHeTo

ce NOoBULLABa), YPe3 W3NYCKaHe Ha M3NWLLIbKE Npes
ApeHaxHWA oTBOP. HopManHo e B PEXWUM Ha 3arpABaHe
OT iPEHaXHWA OTBOP /a Kane Boja W Toea TpAbBa fa ce
UMa Npeasua NP MoHTaxa Ha Boinepa.

BHUMAHIME! BezspamHo-npednasHusm KnanaH He
mawe da sauumu ypeda npu nodasaro om
godonposoda HanAzaHe NO-8UCOKO OM 0BREeHOMO 3a

ypeda. Modasarnemo Ha No-gucoko oim oBAseHoMo & masu
UHCMpyKUUA 0donposodHo HanszaHe Kb ypeda moxe da 20
yepedu, npu koemo zapakuusma my omnada u
NPoU3soAUMENAM HE HOCU OIMZOBOPHOCI 30 e8EHMYANHU
\_MPUHLIHEHU Lfemu, F,

IV.MOHTAX W BKNIOYBAHE

(" A\ BUMAHVE Henpasunnusm moHmax u cevpasane ha
ypeda moxe da 20 Hanpasu onaceH 3a 38pasemo u
XUg0mMa Ha nompebumesnume, KAmMo e 8b3MONHO da Haxece
MenKU U MpatiHu NOCTedameLs 3a max, HO He
camo huativecku yepemdarus u/unu cvspm. Toea cuiyo moxe da
dosede do wiemu 3a uMyujecrneomo um /yspexidare u/unu

/ KOKIMO U Ha mosa Ha auua,

s ¥ * L 4
EMTIOYLIMIENHO HO HE CAMO Ol HABOOHASGHE, B3PLIE LI NOMAP.
MoHm@#sM, CBBI38AHEMO KbM 8000NPOSOdHaMa U
EMEKMPLIMECHAME MPEX, U BEEEDaHEMO 8 ekCnoamauus cnedsa
g Ge0am L3SBOLBAHL CaMO U eDUHCMBEHD OM NPABoCNocobHU
MeKMPOMEXHLILIL U MMEXHULL 30 PEMOHIM U MOHMAN Ha ypedd,
NPUBOBLINL CEORMA NPASoCNOCOBHOCTT HO MEPUIMOPUAMA HA
OBpwasama, HO KOAMO C8 LIZEBPLUBAM MOHMANBIM U 8b8EH0aHEM0
8EKCIOaMaALLA HA YpPeda U 8 CbOMBeTamaLe CHOPMAamUBHAMa

\_Uypedta J
1. MoHnTam

Mpenopbysa ce MOHTUPAHETO Ha YPeaa Aa & MakCchManHo
61M3Ko 0 MeCcTaTa 3a M3NoN3BaHe Ha Tonna Bofa, 3a fa

Ce HamansT TonnuHHUTe 3arybu B Tprbonposopna. Mpu
MOHTaX TOW TpAGBa ga 6bae MOHTUPaH Ha TaKkoBa MACTO,
ue Aa He 6bae 0bnMBaH € BOAA.

MoHTa# BT CTaBa KM METANHW NNaHKK (AOCTABEHK C ypeaa),
KOMTO NpeasapuTenHo ce MOHTMPa KbM CTeHaTa ¢ Aea gobena
(nocTasenw c ypepa - fig. 3.

BAMHO: boinepuTte npegHasHa4YeHu 3a MOHTa® nog
MMWBKa C2 MDHTMPBT TdKa, 4e Tp‘bﬁHTE BXOH}“BXD}J‘ aa
B6baT HacoueHu Harope (KbM TaBaHa Ha NoOMeLLeHNeTo).

3a MbNHa ACHOTa OTHOCHO MOHTAXa KbM CTEHa BIKTE
uz.3.

BHUMAHUE! 3a usbazeare npuiUHA8aHEMO Ha speau\
Ha nompeBUMens U Ha Mmpemu JIuYa 8 cRy4au Ha

HeusnpagHocm 8 cicmemama 3a cHabdssare ¢ monna soda
e HeoBxodumo ypeda da ce MOHMUPA 8 NOMEWEHLA UMalu
nodosa xudpousonauyus u dpeHax 8 kananuzayusma. B
HuKakvs Cnydau He cnazatime nod ypeda npedmemu koumo
He ca sodoycmodtyusy, [pu MoHmMuUpaHxe Ha ypeda 8
nomeweHus bes nodoea xudpousonayus e Heobxodumo da
e HaNPasU 3aWUMHA 8aHA NOB HEe20 € dpeHaX Kem

\KGHGﬂIJSO'qUﬂmG.

V4

ﬂpomso.ﬂ,menm HE HOCKW OTTOBOPHOCT 3a EBEHTYanHW
LEeTH NPpW HECNa3BaHe Ha YCNOBWATA, ONWCaHW no-rope.

3abenexka: 3aWUMHAMA 8AHA He 8NU3A 8
Komniiexkma u ce usbupa/zakynysa om nompebumens,



2. Cepbp3BaHe Ha bonepa KbM BOQONPOBOAHaTa MpeXa
Quez. 4 Knpeto: 1-BxoanAwa Tpbba; 2 - npegnaseH Knanax
(0.8 MPa); 3-pesiyunp BeHTUN (NPK HanAraHe BbB
sogonposoga Hag 0,6MPa); 4- cnupateneH KpaH; 5

DYHUA C Bpb3Ka KbM KaHanu3aluuaTa; 6-MapKyy.

Mpw cebp3sadeTo Ha BoAnepa Kbm BOZONPOBOAHaTa
Mpexa TpabBa fa ce umar npegBuy ykasatenHure LBeTH!
3HauW /npbcTedn/ Ha TpbbuTe Ha ypeaa:

CHH - za ctypena /sxogawa/ sofa,

YEPBEH - za ropewa /usxopawa/ soga.

33 bNHMTENHO @ MOHTUPAHETO Ha Bb3BPaTHO-
npennasHuA Knanak, C KOATo e 3akyneH bodnepa. ToR
Ce NOCTaBs Ha BXOAa 3a CTyAeHa BOAA, B ChOTBETCTENE
CbC CTPErKaTta Ha Kopryca My, KOATO yKasea nocokata Ha
BXOAALaTA CTyAeHa Boga.

Mzkmoyerue: Ako MecmHume peaynayuu (Hopmu)

p uzucksam usnon3saHemao Ha apyz ﬂpEaﬂGEEH KnanaH

wnu yempodcmeso (omeosapaw Ha EN 1487 unu EN 1483),
mo mol mpatea da 6vde 3akyneH donsaHuMenHo. 3a
ycmpotcmea omeosapauwiu Ha EN 1487 makcumanHomo
obrseHo pabomuo HangzaHe mpabsa da 6ude 0.7 MPa. 3a
APYrv NPeanasHn Knanaxu, HanAraHeTo Ha KoeTo ca
KanmbpupaHw Tpabea ga 6voe c 0.1 MPa nog
MapKWpaHoTo Ha Tabenkara Ha ypega. B Te3w cnyyan
Bb3IBPATHO NpeanasHWA KnanaH 4ocTaseH C ypena He
Tpsabea ga ce snonssa.

BHMAHWE! He ce donycka dpyaa cnupamenHa
apmamypa Mexdy 8b38pamHo-npednasHus

\_knanaH (npednasHomo yempolicmao) u ypeda.

BHUMAHWE! Hanuyuemo Ha dpyau /cmapu/
aw3spamHo-npednasHu knanauu moxe da dosede
kao nospeda Ha sawus yped ume mpabea da ce npemaxnam_J

<
BHUMAHME! He ce donycka HagusaHemo Ha kaanawa
KBM pe3bu ¢ dunxuHa Had 10 Mm., 8 npomugex
cayyat moaa moxe da doeede do Heawbzapamuma noapeda

\_Hﬂ BALWIUA KNanad U € onacHo 3a sawlius ypea_ P,

BHUMAHME! B pexum Ha HazpAasake Ha sodama e
ypeda, e Hopmanyo da kane 8oda om ApeHaXHUA
omaop Ha npednasnus knanad. Cewjusm mpsbea da bwede
ocmaseH omeopeH kem ammocepama. Tpabsa da 6edam
83emu Mepku 3a omsexdare unu CeBUPaHe Ha U3mekIomo

\hKDﬂUHECmED 800a 3a uzbszsave Ha wemu. )

BHUMAHME! Be3gpamro-npednasHuam Knanad u
mpwfonposoda om Hezo kbM Bolinepa mpabea da
fvdam sawumenu om 3ampeisane. [pu dpexupane
mapkyy - ceobodrusm my kpald mpabea surHazu da e
omeopeH keM ammocghepama (Da He e nomonen). Mapkyya

\_Cowo mps6ea da e ocuzypen cpewy 3amprisare. )

Haneneaneto Ha bolnepa ¢ Boga cTasa, Kato oTBOpUTE
KpaHa 3a noflagaHe Ha CTyleHa Bofa OT BOJONPoBOjHaTa
MPeXa 1 KpaHa 3a ropellla Bofa Ha CMecuTenHata
6atepun. Cnep HanbAsaHeTo OT cMecuTens Tpabsa

fla noTeye HenpekbcHaTa cTpyA Boaa. Beve moxe pa
3aTBOPMTE KpaHa 3a TONMa Bofa Ha CMecuTenHara
BaTepua.

Bunrapckn

KoraTo ce Hanara wanpasBaHe Ha boinepa e
3abIPKUTENHO MbPBO 13 NPEKbCHETE eNeKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe KbM Hero.

Mpouegypa 3a nsTouBaHe Ha Goinep ¢
npeaHasHa4yeHwe 3a moHTax NOJA MUBKA:
1. Mzkntousarte BoAnepsT OT ENEKTPUYECKATA MPEXa

2. lemoHTWpaTe cBbp3BallaTa BOLONPOBOAHa apMaTypa
ot boinepa.

3. [lemoHTvpaTte Bonepa OT MACTOTO Ha KOBTD &

okaueH 1 ro obpeware ¢ TpubuTe Hagony Kbm Noga kato

n3neiTe Bofara B NpeBapuTenHo NoAroTBeH 3a uenra

Cbf, M34akaiiTe fokaTo W3Teye UAnaTa soaa ot boinepa.

BAMHO: B cnyyvad, ye HanA2aHemo 868

godonposodHama mpexa Hadsuwaea nocoveHama
cmoxocm 8 napazpadgh | no-2ope, mo e Heobxodumo da ce
MOHMUpa pedyyup 8eHMu, 8 npomusgeH ciyyall 6olinepa
HAMa da Bvde ekcnAoamupaH NPasuaHo.
lMpouzsodumensam He noema 0M2o8opPHOCM 3a
npouzmexaume npobaemu om HenpaswIHa excnacamauua
Ha ypeda.

3. Cebp3BaHe KbM eneKTpuvecKaTa mpexa (guz.3)

BHUMAHMWE! Mpedu da skno4ume enekmpuseckomo
3axpansane, yaepeme ce ve ypeda e nbaeH ¢ goda.

3.1. boiinep OKOMMNNEKTOBaH CbC 3aXPaHBaLy WHYP ¢
ujencen

® wencentT TpAGEa fa Gbae BKNIOUYEH KbM NPaBUiHO
CBbpP3aH 1 3a3eMeH KOHTaKT
® KOHTaKTLT TpAbBa fa 6bae cBbp3aH Kbm oTaeneH
TOKOB KPblr OCMIypeH c npegnasuren 16A
® nposepkaTta 3a U3NBNHEHWETO Ha NPeaxogHuTe
ycnosun Tpabsa aa bbge usnbnHeHa ot Keannguumpan
enTeXHNK
YpepwT TpAbBa Aa 6bje pasnonomeH Taka, Ye WencensT
Ha 3axpaHealyus WHyp Aa 6bae A0CTbMEH.
Moacuerue koM huz.5:
T2 - mepmouszkmoysamen; T1 — mepmopezynamop; R -
Hazpesamen; IL1- cuzHanHa namna.

V. PABOTA CYPEQA

1. BknwouBaHe Ha ypega

Mpeawn NbpBoOHaYanHo BKIKOYBaHE Ha ypeaa ce yeepeTe,
ye ﬁﬂfﬂﬂepr 2 BKMNHYEeH NpaBynHO B enexkTpryeckaTa
Mpexa W e NbneH ¢ Boga.

Cnep KaTo cTe M3NbAHWNW MHCTPYKLUMWTE ONWUCaHKN B
Touka IV no-rope moxe Aa u3non3sate Ballvs ypeq no
npegHasHaJueHne.

MoacHerue kem huz.2:

1 - CBETNUHEH WHAWKATOP.

2 -PuroxBaTka 3a TepMmoperynatop.

2. CBeTnMHEH UHAMKATOP

Namna (IL1) ceeTh, koraTo 6oinepa paboti 1 e B pexum
Ha 3arpasaHe Ha BofaTta. Jlamna IL1 w3racea koroto Bofata
e JoCTUrHana safajeHara TeMneparypa v nokassa ye e
npeycraHosera pabora Ha ypeaa.







|. IMPORTANT RULES

1. This technical description and instructions manual was prepared in order to acquaint you with the product
and the conditions of proper installation and use. These instructions were also intended for use by qualified
technicians, who shall perform the initial installation, or disassembly and repairs in the event of a breakdown.
2. Following the current instructions will primarily be of interest to the consumer, but along with this, it is also
one of the warranty conditions, pointed out in the warranty card, so that the consumer can benefit from the
free warranty services. The producer is not responsible for damages in the appliance that have appeared as a
result of operation and/or installation not corresponding to the instructions here.

3. The electric water heater complies with the requirements of EN 60335-1, EN 60335-2-21.

4. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

5. Children shall not play with the appliance.

6. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

-
Attention! Improper installation and connection of the appliance may make it hazardous for the
health and life of consumers. It may cause grievous and permanent consequences, including but
not limited to physical injuries and/or death. Improper installation and connection of the appliance may
also lead to damage to the consumers’ property /damage and/ or destruction/, or to that of third persons,
as a result of, but not limited to flooding, explosion and/or fire.
Installation, connection to the main water and power supply, and putting into operation must be carried out by
certified electricians and technical personnel certified in installation of this category of appliances, who have
obtained their license in the state where the installation and commissioning of the appliance are carried out, and

\in compliance with its local legislation. )

( A All alterations and modifications to the water heater’s construction and electrical circuitry are forbidden. If h
such alterations or modifications are established during inspection, the appliance’s warranty shall be null
and void. Alterations and modifications shall mean each instances of removal of elements incorporated by the
manufacturer, building in of additional components into the water heater, replacement of elements by similar
\.elements unapproved by the manufacturer. P,

Mounting

1. The water heater must only be mounted in premises with normal fire resistance.

2. In the event the device is mounted in a bathroom, the selected location must exclude the possibility of water
spray contact from the showerhead or portable showerhead attachment.

3. The water heater is designed to operate only in closed and heated premises where the temperature is not
lower than 4°C and it is not designed to operate in a continuous protracted regime.

4. The appliance is affixed to a wall by means of mounting metal brackets. The brakets should be affixed with the
expansion bolts first - see pic. 3.

Water heater connection

1. The appliance is intended to supply hot water to household sites equipped with a piping system working at
pressure below 6 bar (0,6 Mpa).

2. .The safety return-valve must be mounted on the cold water supply pipe, in observance of the direction
arrow stamped on its body, indicating the incoming water's direction. Additional stopcocks must not be mounted
between the safety return-valve and the water heater.

Exception: If the local regulations (norms) require the usage of another protection valve or mechanism (in
accordance with EN 1487 or EN 1489}, then it must be bought additionally. For mechanisms operating in
accordance with EN 1487 the announced operational pressure must be no more than 0.7 MPa. For other
protection valves, the pressure at which they are calibrated must be 0.1 MPa lower than the one marked on the
appliance’s sign. In these cases the safety valve which the appliance is supplied with should not be used.

3. The safety valve and the pipe between the valve and the water heater must be protected from freezing.
During hose draining - its free end must be always open to the atmosphere (not to be immersed). Make sure
that the hose is also protected from freezing.

English nstructions for use and maintenanc !



4. In order to secure the water heater’s safe operation, the safety return-valve must undergo regular cleaning
and inspections for normal functioning /the valve must not be obstructed/, and for the regions with highly
calcareous water it must be cleaned from the accumulated lime scale. This service is not provided under
warranty maintenance.
5. In order to prevent injury to user and third persons in the event of faults in the system for providing
hot water, the appliance must be mounted in premises outfitted with floor hydro insulation and plumbing
drainage. Don't place objects, which are not waterproof under the appliance under any circumstances. In the
event of mounting the appliance in premises not outfitted with floor hydro insulation, a protective tub with a
plumbing drainage must be placed under the appliance.
6. During operation - regime of heating the water - water drops through the drainage opening of the protection
valve are usual. The protection valve should be left open to the atmosphere. Measures should be taken to lead
and collect the leakages in order to prevent damages.
7. If the probability exists for the premise’s temperature to fall below 0°C, the water heater must be drained.
In the event you must empty the water heater, first you must cut off its power supply.

Draining procedure for boilers designed to be installed UNDER SINKS:

1. Switch the boiler off the power supply network.
2. Dismantle the connecting water fittings from the boiler.

3. Disassemble the boiler from its installation place, turn it so the pipes point to the floor and pour
the water in a vessel you have prepared for the purpose. Wait until all the water drains out of the
boiler.

Connection to the electrical network

1. Do not switch on the water heater unless you established it was filled with water..
2. If the power supply cord (of models that have one) is damaged, it must be replaced by a service representative
or a person with similar qualification, to avoid any risk.
3. During the heating the appliance could produce a hissing noise (the boiling water). This is common and
does not indicate any damage. The noise gets higher with the time and the reason for this is the accumulation
of limestone. To remove the noise the appliance must be cleaned from limestone. This type of cleaning is not
covered by the warranty.
Dear Clients,
The TESY team would like to congratulate you on your new purchase. We hope that your new appliance
shall bring more comfort to your home.



|l TECHNICAL SPECIFICATIONS

1. Nominal volume V, liters - see the appliance’s rating
plate

2. Nominal voltage - see the appliance's rating plate

3. Nominal power consumption - see the appliance's

rating plate

4. Nominal pressure - see the appliance's rating plate

ATTENTION! This is not the water mains pressure. This
is the pressure that is announced for the appliance
and refers to the requirements of the safety standards.

5. Water heater type - closed accumulating water heater,
with thermal insulation

6. Inner coating: GC-glass-ceramics

7. Daily energy consumption - see Annex |

8. Rated load profile - see Annex |

9. Quantity of mixed water at 40°C V40 litres - see Annex |
10. Maximum temperature of the thermostat - see Annex |
11. Default temperature settings - see Annex |

12. Energy efficiency during water heating - see Annex |

|l DESCRIPTION AND PRINCIPLE OF OPERATION

The appliance is designed to operate in regions where the
water hardness is not more than 10°dH. In case that it is
installed in a region where the water is harder it is possible
that limestone precipitation accumulate very fast. This
can cause a specific noise during heating, as well as fast
damaging of the electrical part. For regions with harder
water yearly cleaning of the limestone precipitation in the
appliance is recommended, as well as usage of not more
than 2 kW of heating power

The appliance consists of a body, flange, plastic control
panel, safety return valve.

1. The body consists of a steel reservoir (water tank) and
plastic housing (outer shell) with thermal insulation placed
in-between, and two pipes with thread G ", for cold water
supply (marked with a blue ring) and hot water discharge
{marked with a red ring). The inner reservoir is made of steel
proved against corrosion by a special glass-ceramic coating

2. The flange is fitted with electric heater and magnesium
anode protector. The flange is fixed to the water tank with
bolts.

The electric heater heats the water in the tank and
is controlled by the thermostat, which automatically
maintains the preset temperature,

The plastic control panel incorporates: switch (depending
on model), adjustable thermostat ({depending on model),
and thermal cut-out and control lamps.

The thermal cut-out is a device, which switches the heater
off the power supply when the water temperature reaches
excessive values. If this device is actuated, you should call
a service station.

The signal lamps (depending on model) on the control
panel indicate the current mode of the unit.

The magnesium protector provides additional anti-
corrosion protection to the internal tank for heaters fitted
with glass-ceramic coating.

English

3. The safety-return valve prevents the appliance's
complete emptying in the event of cold water supply
interruption. The wvalve protects the appliance from
pressure increases higher than the allowed value during
heating (! pressure will increase when temperature
increases), by releasing the excess pressure through the
drain outlet. Water dropping out through the drains during
the warming process is a normal event that must be taken
into consideration when the boiler is installed.

-

ATTENTION! The safety-return valve cannot protect the ki
appliance in the event of water mains pressure in
\ excess of the acceptable pressure stated for the appliance. y,

V.INSTALLATION AND SWITCH ON

( Attention! Improper installation and connection of the by
appliance may make it hazardous for the health and life
of consumers. It may cause grievous and permanent
consequences, including but not limited to physical injuries and/or
death. Improper installation and connection of the appliance may
also lead to damage to the consumers' property /damage andy/ or
destruction/, or to that of third persons, as a result of, but not
limited to flooding, explosion and/or fire.
Installation, connection fo the main water and power supply, and
putting into operation must be carried out by certified electricians
and technical personnel certified in installation of this category of
appliances, who have obtained their license in the state where the
instaliation and commissioning of the appliance are carried out,
\_and in compliance with its local legislation. J

1. Installation

We recommend installation of the device at close proximity
to locations where hot water is used, in order to reduce heat
losses during water transportation. The selected location
must exclude the possibility of water spray originating from
the showerhead or other water contacts.

The appliance is affixed to a wall by means of mounting
metal brackets. The brakets should be affixed with the

expansion bolts first - see pic. 3.
ﬁ IMPORTANT: The appliance designed for installation
under sinks are assembled in such a manner that
the outlet/inlet pipes are pointed upwards (to the ceiling
of the premise).
For clear understanding of wall installation schemes,
please refer to fig.3.

ATTENTION! In order to prevent injury to user and
third persons in the event of faults in the hot water

supply system, the appliance must be mounted in premises
outfitted with floor hydro insulation and sewer drainage.
Don't place objects, which are not waterproof under the
appliance under any circumstances. In the event of mounting
the appliance in premises without floor hydro insulation, a
protective tank with a sewer discharge drainage must be
placed under the appliance.

g

2. Water heater connection to the water supply system
Fig.4

Where: 1 - input pipe, 2 - safety valve (0.8 MPa), 3 -
reduction valve (if the water supply pressure exceeds

0,6 MPa), 4 - stop valve, 5 - bell-mouth discharge to the
sewer, 6 - hose.

Notice: the set does not include a protective tub and the
user must select the same.



EN 8

pon connecting the water heater to the water supply
system, take care of the indicative color markings /rings/
of the pipes:

BLUE - for cold /in-flowing/ water,

RED - for hot /out-flowig/ water.

The mounting of the safety return-valve supplied with the
water heater is obligatory. The safety return-valve must
be installed on the cold water supply pipe, according to
the arrow stamped on its body that indicates the supplied

water direction.

y Exception: If the local regulations (norms) require the

usage of another protection valve or mechanism (in

accordance with EN 1487 or EN 1489), then it must be bought
additionally. For mechanisms operating in accordance with
EN 1487 the announced operational pressure must be no
maore than 0.7 MPa. For other protection valves, the pressure
at which they are calibrated must be 0.1 MPa lower than the
one marked on the appliance’s sign. In these cases the safety
valve which the appliance is supplied with should not be
used.

4 ATTENTION! Other type of stopping armature is not i

allowed between the protection return valve (the
\_protective device} and the appliance. Y,
-

ATTENTION! Any other /old/ safety return-valves mayq\
lead to a failure of your appliance, therefore they
\_must be removed. )

(" N

ATTENTION! Fixing the safety return-valve to threads
longer than 10 mm is not allowed, as it could
damaged the valve and could make the use of your
\_appliance dangerous. )

( ATTENTION! The safety valve and the pipe between B
the valve and the water heater must be protected
from freezing. During hose draining - its free end must be
always open to the atmosphere (not to be immersed). Make

\_sure that the hose is also protected from freezing. Y,

The boiler is filled with water by opening the tap on the
cold water supply system and the tap on the hot water
mixing faucet. After the filling process is complete, a
constant stream of water should flow from the water-
mixing faucet. Now you can shut the hot water tap on the
mixing faucet.

When you must empty the water heater, you should first
cut it off the power supply.

Draining procedure for boilers designed to be installed
UNDER SINKS:
1. Switch the boiler off the power supply network.
2. Dismantle the connecting water fittings from the
boiler.
3. Disassemble the boiler from its installation place, turn
it so the pipes point to the floor and pour the water in a
vessel you have prepared for the purpose. Wait until all
the water drains out of the boiler.
In case that the pressure in the water mains is over the
value pointed out in the above paragraph |, then it is
necessary to assemble a pressure reduce valve, otherwise

10 Instructions for use an

the water heater would not function properly. The
Manufacturer does not assume any liability for problems
arising out of the appliance's improper use.

3. Water heater's electrical connection (fig.3)

ATTENTION! Before you switch the power supply,
make sure the appliance is full of water.

31

plug
® Swich on the plug to the correctly connected and
earthed socket

Models fit with power supply cord combined with a

® The socket must be connected to the electrical
network through a separate circuit, protected with fuse
16 A

® The electrical technician must check if the previous
requirements are fulfilled
The appliance should be positioned so that the switched
on plug to be easy accessible.
The water heater can be disconnected from the power
supply by unplugging.
Explanations to Fig.5:
T1 - thermal regulator, T2 — thermal circuit breaker, IL1-
light indicator, R - heater

/. OPERATING THE DEVICE
Bkniousane Ha ypepna

Before initial start of the device, please make sure that
the water heater has been correctly connected to the
electrical network and that it is filled up with water.
Clarification to Fig.2:

1 - Light indicator;

2 - Regulator knob — for temperature setting.
2. Lightindicator

Lamp IL1 is on when the boiler is switched on in water
heating mode. Lamp IL1 switches off when the water
reaches the preset temperature and indicates that the
appliance is not in operation.

3. Temperature setup
This setup allows the gradual setting of the desired
temperature, achieved by using a handle on the control
panel. Turn the knob to the upward indication, in order to
increase the temperature of the hot water.

® Position (%] anti-freezing mode
Place the thermostat knob in position ,Anti-freezing”
according to fig.2. With this setup the device maintains

temperature that does not allow the water freeze in it.

WARNING: The electrical power supply of the device
should be switched on. The safety valve and the pipe

connecting it to the device must be secured against freezing.



® Position [-m) maximum temperature

WARNING! Once a month set the knob to the
position ‘maximum temperature’ for a period of 24
hours (unless the device is constantly operated in this mode).
Thus you will ensure better hygiene of the heated water.

1. Protection according to the temperature (valid for
all models).

The appliance is equipped with a special facility (thermal
circuit-breaker) for protection against over-heating of the
water, which is switching off the heater from the electricity
network, when the temperature reaches too high values.

When this device operates, it does not self-reset and the
appliance will not work. Please call an authorized
service for solving the problem.

VI.RUST PROTECTION MAGNESIUM ANODE

The magnesium anode protects the water tank's inner
surface from corrosion. The anode element is an element
undergoing wear and tear and is subject to periodic
replacement. This is cost for the user.

In view of the long-term and accident free use of your
water heater, the manufacturer recommends periodic
inspections of the magnesium anode's condition by a
qualified technician and replacement whenever required,
and this could be performed during the appliance's
technical preventive maintenance.

For replacements, please contact the authorized service
stations!

VIl. PERIODIC MAINTENANCE

Under normal use of the heater, under the influence of high
temperature, lime scale /the so-called lime scale layer/ is
deposited upon the heating element's surface. This worsens
the heat exchange between the heating element and water.
The heating element’s surface temperature increases along
/of boiling water/. The thermoregulator begins to switch

on and off more frequently. A “deceptive” activation of

the thermal protection is possible. Due to these facts, the
manufacturer recommends preventive maintenance of
your water heater every two years by an authorized service
center or service base. This protective maintenance must
include cleaning and inspection of the anode protector (for
water heaters with glass-ceramic coating), which shall be
replace with a new one if need arises.

In order to clean the appliances use a damp cloth. Do not
clean with abrasive or solvent content detergents. Do not
pour water over the appliance.

The manufacturer does not bare the responsibility
for all consequences caused by not obeying the
instructions, given hereby.

Environmental protection instructions.

0Old electric appliances contain prescious
materials and must not be disposed with
the domestic waste! Please make your
— active contribution to the protection of the

environment and dispose of the appliance in
the stations organized for the purpose (if available).

English
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